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Önemli bilgiler
Telif Hakkı © 2026 ASUSTeK Computer Inc. Her Hakkı Saklıdır.
İçinde açıklanan ürünler ve yazılım da dahil olmak üzere bu kılavuzun hiçbir bölümü, ASUSTeK Computer 
Inc.’in (“ASUS”) açık yazılı izni olmaksızın, alıcı tarafından yedekleme amaçları doğrultusunda saklanan 
dokümantasyon hariç olmak üzere, herhangi bir şekilde ya da herhangi bir yolla yeniden çoğaltılamaz, 
devredilemez, sureti alınamaz, yeniden kullanma sisteminde saklanamaz ya da herhangi bir dile tercüme 
edilemez.
Aşağıdaki durumlarda ürün garantisi veya servisi uzatılmayacaktır: (1) ASUS tarafından yazılı olarak 
onaylanmadıkça, ürünün onarılması, değiştirilmesi veya (2) ürünün seri numarasının okunmaz durumda 
olması veya hiç olmaması.
ASUS, bu kılavuzu, “mevcut durumuyla” ve kısıtlı olmamakla beraber zımni garantiler ya da özel bir amaca 
yönelik ticari elverişlilik ya da uygunluk koşulları da dahil olmak üzere, açık ya da zımni herhangi bir 
çeşit garanti vermeksizin sağlamaktadır. ASUS ya da direktörleri, görevlileri, çalışanları ya da temsilcileri, 
herhangi bir dolaylı, özel, arızi ya da sonuçsal hasardan (kar kaybı, iş kaybı, kullanım ya da veri kaybı, işin 
kesintiye uğraması ve benzeri hasarlar da dahil olmak üzere) dolayı, söz konusu hasarın bu kılavuzdaki 
ya da üründeki herhangi bir kusurdan ya da hatadan kaynaklanabileceğinin ASUS’a bildirilmiş olması 
durumunda dahi, sorumlu olmayacaktır.
bu kılavuz kapsamındaki spesifikasyonlar ve bilgiler yalnızca kullanım amaçlı sunulmuş olup herhangi 
bir zamanda haber verilmeksizin değiştirilebilir ve ASUS tarafından verilmiş bir taahhüt olarak 
yorumlanmamalıdır. ASUS, içinde açıklanan ürünler ve yazılım da dahil olmak üzere bu kılavuzda 
görülebilecek herhangi bir hatadan ya da yanlışlıktan dolayı hiçbir sorumluluk ya da yükümlülük kabul 
etmez.
Bu kılavuzda yer alan ürünler ve şirket adları, ilgili şirketlerin tescilli ticari markaları ya da telif hakları olabilir 
ya da olmayabilir ve ihlal maksadı olmaksızın yalnızca tanımlama ya da açıklama amaçları ve sahibinin 
faydası doğrultusunda kullanılabilir. 

ERİŞİLEBİLİRLİK BİLDİRİMİ
ASUS, Avrupa Parlamentosu ve Konseyinin (AB) 2019/882 Direktifi uyarınca belgelerimizi erişilebilir hale 
getirmeye kararlıdır. Bu belge, WCAG 2.1 (seviye AA)/EN 301 549 gerekliliklerini karşılamak ve NVDA Ekran 
Okuyucu veya Microsoft Anlatıcı gibi ekran okuyuculara erişilebilir olmak üzere tasarlanmıştır.

Servis ve Destek
https://www.asus.com/support/ adresindeki çok dilli web sitemizi ziyaret edin.
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Uyarılar
ASUS Geri Dönüştürme/Geri Alma Hizmetleri
ASUS geri dönüştürme ve geri alma programlarında çevremizi korumak için en yüksek 
standartlara uymayı taahhüt ederiz. Ürünlerimizi, pilleri, diğer bileşenleri ve ambalaj 
malzemelerini geri dönüştürme sorumluluğu için size çözümler sağladığımıza inanıyoruz. 
Farklı bölgelerdeki ayrıntılı geri dönüştürme bilgileri için https://esg.asus.com/en/Takeback.
htm adresine gidin.

REACH
REACH (Kimyasal Maddelerin Kaydı, Değerlendirilmesi, İzni ve Kısıtlanması) yönetmelik 
çerçevesine uygun şekilde, ürünlerimizdeki kimyasal maddeleri https://esg.asus.com/
Compliance.htm adresindeki ASUS REACH web sitesinde yayınladık.

Federal İletişim Komisyonunun Bildirimi
Bu aygıt FCC Kuralları Bölüm 15’e uygundur. Kullanım, aşağıdaki iki şarta bağlıdır:
•	 Bu aygıt zararlı parazitlerin oluşmasına neden olmaz ve
•	 Bu aygıt, istenmeyen işlemlere neden olan parazitler dahil olmak üzere alınan tüm 

parazitleri kabul etmelidir.
Bu donanım test edilmiş ve FCC Kurallarının 15. Bölümü uyarınca, B Sınıfı dijital aygıtlarla 
ilgili kısıtlamalara uygun olduğu tespit edilmiştir. Bu kısıtlamalar, evsel tesisatlarda, zararlı 
parazitlere karşı uygun koruma sağlamak üzere tasarlanmıştır. Bu aygıt radyo frekansı 
enerjisi oluşturur, kullanır ve yayabilir ve üreticinin talimatlarına uygun biçimde kurulmadığı 
ve kullanılmadığı takdirde, radyo iletişimine zararlı parazitlere neden olabilir. Ancak, belirli 
tesisatlarda parazit oluşmayacağına dair bir garanti verilmez. Bu cihaz radyo ve televizyon 
alıcılarında, cihazın kapatılması ve açılması ile anlaşılacak zararlı parazitlerin oluşmasına 
neden olursa, kullanıcı aşağıdaki önlemleri uygulayarak parazitleri gidermeyi deneyebilir:
•	 Alıcı anteninin yönünü veya yerini değiştirmek.
•	 Ekipman ve alıcı arasındaki mesafeyi artırmak.
•	 Aygıtı, alıcının bağlı olduğu devreden farklı bir devredeki prize bağlamak.
•	 Yardım için satıcıya veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine başvurun.

FCC RF Maruz Kalma Bilgisi
Bu donanım belirtilen talimatlara göre kurulmalı ve çalıştırılmalıdır, bu verici için kullanılan 
anten insanlardan en az 20 cm’lik bir ayrım mesafesi sağlayacak şekilde kurulmalı ve başka 
bir anten veya verici ile birlikte yerleştirilmemeli ya da çalıştırılmamalıdır. Son kullanıcılara ve 
montajcılara anten kurulum talimatları ve vericinin çalışma koşulları sağlanmalıdır.

FCC RF Uyarı Bildirimi
UYARI: Uyumluluktan sorumlu tarafça açıkça onaylanmayan herhangi bir değişiklik veya 
modifikasyon, ekipmanı çalıştırma yetkinizi geçersiz kılabilir.

https://esg.asus.com/en/Takeback.htm
https://esg.asus.com/en/Takeback.htm
https://esg.asus.com/Compliance.htm
https://esg.asus.com/Compliance.htm
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ÖNEMLİ:	 FCC düzenlemeleriyle uyumu sağlamak için monitörün grafik kartına bağlantısı 
için blendajlı kabloların kullanımı gerekir. Bu ünitede uygunluktan sorumlu olan tarafın açıkça 
onaylamadığı değişiklik veya düzenlemeler, kullanıcının bu ekipmanı kullanma yetkisini geçersiz 
kılabilir.

Lityum Pil Uyarısı

DİKKAT: Pil yanlış yerleştirilirse patlama riski mevcuttur. Yalnız üreticinin önerdiği veya 
ona eşdeğer türle değiştirin. Kullanılmış pilleri üreticinin talimatlarına göre atın.

Avertissement relatif aux batteries Lithium

ATTENTION! Danger d’explosion si la batterie n’est pas correctement remplacée. 
Remplacer uniquement avec une batterie de type semblable ou équivalent, 
recommandée par le fabricant. Jeter les batteries usagées conformément aux 
instructions du fabricant.

Kanada Yenilik, Bilim ve Ekonomik Gelişim (ISED) Uyumluluk Bildirimi
Bu aygıt, RSS standartları dışında Kanada Yenilik, Bilim ve Ekonomik Gelişim lisansıyla 
uyumludur. Kullanım, aşağıdaki iki şarta bağlıdır: (1) bu aygıt parazite neden olmaz ve (2) bu 
aygıt, aygıtın istenmeyen çalışmasına neden olabilecek parazitler de dâhil olmak üzere tüm 
parazitleri kabul etmelidir.
Ortak kanallı mobil uydu sistemlerinde zararlı parazit olasılığını azaltmak amacıyla, 5150–
5250 MHz bandında çalışma yalnızca iç mekân kullanımı içindir.
CAN ICES (B) / NMB (B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada (ISED)
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement 
économique Canadaapplicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, 
et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
La bande 5150 – 5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation à l’intérieur afin de 
réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systèmes de satellites mobiles utilisant les 
mêmes canaux.
CAN ICES (B) / NMB (B)
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IC: Kanada Uyum Beyanı
Kanada ICES-003 Sınıf B teknik özellikleri ile uyumludur. Bu aygıt Kanada Endüstriyel RSS 
210 standardı ile uyumludur. Bu Sınıf B aygıtı Kanada etkileşime sebep olan donanım 
düzenlemelerinin tüm gereksinimlerini karşılamaktadır.
Bu aygıt, RSS standart(lar)ı haricinde Kanada Endüstriyel lisansı ile uyumludur. Kullanım, 
aşağıdaki iki şarta bağlıdır: (1) bu aygıt parazite neden olmaz ve (2) bu aygıt, aygıtın 
istenmeyen çalışmasına neden olabilecek parazitler de dâhil olmak üzere tüm parazitleri 
kabul etmelidir.

Déclaration de conformité d’Industrie Canada
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. Cet 
appareil numérique de la classe B respecte toutes les exigences du Règlement sur le matériel 
brouilleur du Canada.
Le présent appareil est conforme aux normes CNR d’Industrie Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. Son utilisation est sujette aux deux conditions suivantes 
: (1) cet appareil ne doit pas créer d’interférences et (2) cet appareil doit tolérer tout type 
d’interférences, y compris celles susceptibles de provoquer un fonctionnement non souhaité 
de l’appareil.

Kanada İletişim Bakanlığı Bildirisi
Bu dijital aygıt, Kanada İletişim Bakanlığı’nın Radyo Parazitleri Yönetmeliği’nde belirtilen dijital 
aygıtlardan yayılan radyo parazitleriyle ilgili B Sınıfı sınırlarını aşmaz.
Bu Sınıf B dijital aygıt Kanada ICES-003’e uygundur.

Déclaration du Département Canadien des Communications
Cet appareil numérique ne dépasse pas les limites de classe B en terme d’émissions 
de nuisances sonores, par radio, par des appareils numériques, et ce conformément 
aux régulations d’interférence par radio établies par le département canadien des 
communications.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

VCCI: Japonya Uyum Beyanı
VCCI Sınıf B Bildirimi

Bu, VCCI Konseyi standardına göre Sınıf B bir üründür. Eğer bu, bir radyo veya televizyon 
alıcısının yakınında kullanılırsa, radyo parazitine neden olabilir. Ekipmanı kullanım kılavuzuna 
göre kurun ve kullanın.
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Ekipman, kullanıcı kurulum sahasındaki doğrulama ölçümüne dayanarak 
kaydedilmiştir.

Bu, mevcut kurulum yerinde parazit ölçümü yapılan ve Bilgi Teknolojisi Ekipmanları Parazitleri 
Gönüllü Kontrol Konseyi (VCCI) standardına uygunluğu doğrulanan bir üründür. Ekipmanı 
mevcut kurulum yerinden başka bir yerde kullanmadan önce, üye girişim ölçümü yaparak 
doğrulamalı ve sonucu VCCI'ye kaydetmelidir.

RF Donanım Bildirileri
CE: Avrupa Topluluğu Uyum Beyanı
Cihaz RF Pozlama Gereksinimi 1999/519/EC, genel kamunun elektromanyetik alanlara 
(0–300 GHz) maruz kalma sınırlaması ile ilgili 12 Temmuz 1999 tarihli Heyet Önerisi ile 
uyumludur. 

Kablosuz Radyo Kullanımı
Bu aygıt 5.15 - 5.25 GHz frekans bandında çalıştırıldığında içmekan kullanımı ile 
sınırlandırılmıştır.

Radyo Frekansı Enerjisine Maruz Kalma
Wi-Fi teknolojisinin ışınımlı çıkış gücü FCC radyo frekansı pozlama sınırlarının altındadır. 
Yine de normal çalışma sırasında kablosuz donanımın insan ile temas etme olasılığı asgari 
seviyede olacak şekilde kullanılması önerilir.

FCC Bluetooth Kablosuz Uyumu
Bu aktarıcı ile birlikte kullanılan anten, FCC şartlarına bağlı olarak diğer anten veya aktarıcı ile 
birlikte kullanılacak şekilde ortak yerleştirilmemelidir.

Bluetooth Kanada Sektörel Beyanı
Bu Sınıf B aygıtı Kanada etkileşime sebep olan donanım düzenlemelerinin tüm 
gereksinimlerini karşılamaktadır.
Cet appareil numérique de la Class B respecte toutes les exigences du Règlement sur le 
matériel brouilleur du Canada.
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NCC: Kablosuz Bildirimi
低功率射頻器材技術規範

「取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大
功率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經
發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管
理法規定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及 醫療用電波輻射性
電機設備之干擾。」
* 應避免影響附近雷達系統之操作。

Japon RF Ekipman Beyanı

KC (RF Ekipmanı)

KC: Kore Uyarı Bildirimi
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Basitleştirilmiş AB Uyumluluk Bildirimi
ASUSTek Computer Inc., bu aygıtın 2014/53/EU Yönergesinin temel gereksinimlerine ve diğer 
ilgili hükümlerine uygun olduğunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni şu adreste 
bulunabilir: https://www.asus.com/support/.
5150-5350 MHz bandında çalışan Wi-Fi, aşağıda listelenen ülkeler için iç mekan kullanımıyla 
sınırlandırılacaktır:
AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, 
SK, TR, FI, SE, CH, HR, UK(NI)

CE KIRMIZI RF Çıkış tablosu
TM700TZ/TM700TZC:

RTL8851BE

İşlev Frekans Maksimum Çıkış Gücü EIRP (mW)

WiFi

2,4 - 2,4835 GHz < 100

5,15 - 5,35 GHz < 200

5,47 - 5,725 GHz < 200

5,725 - 5,850 GHz < 25

Bluetooth 2,4 - 2,4835 GHz < 100

*	 Alıcı kategorisi 1

T700TL/T700TLC: 

RTL8852BE

İşlev Frekans Maksimum Çıkış Gücü EIRP (mW)

WiFi

2,4 - 2,4835 GHz < 100

5,15 - 5,35 GHz < 200

5,47 - 5,725 GHz < 200

5,725 - 5,850 GHz < 25

Bluetooth 2,4 - 2,4835 GHz < 100

*	 Alıcı kategorisi 1
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Basitleştirilmiş UKCA Uygunluk Beyanı
ASUSTek Computer Inc., bu aygıtın Radyo Ekipmanı Düzenlemeleri 2017 (SI 2017/1206). 
Yönergesinin temel gereksinimlerine ve diğer ilgili hükümlerine uygun olduğunu bildirir. UKCA 
uygunluk bildiriminin tam metni şu adreste bulunabilir: https://www.asus.com/support/.
5150-5350MHz bandında çalışan Wi-Fi, aşağıda listelenen ülke için iç mekan kullanımıyla 
sınırlandırılacaktır:

UK
UKCA RF Çıkış tablosu 
TM700TZ/TM700TZC: 

RTL8851BE

İşlev Frekans Maksimum Çıkış Gücü EIRP (mW)

WiFi

2,4 - 2,4835 GHz < 100

5,15 - 5,35 GHz < 200

5,47 - 5,725 GHz < 200

5,725 - 5,850 GHz < 200

Bluetooth 2,4 - 2,4835 GHz < 100

*	 Alıcı kategorisi 1

T700TL/T700TLC: 

RTL8852BE

İşlev Frekans Maksimum Çıkış Gücü EIRP (mW)

WiFi

2,4 - 2,4835 GHz < 100

5,15 - 5,35 GHz < 200

5,47 - 5,725 GHz < 200

5,725 - 5,850 GHz < 25

Bluetooth 2,4 - 2,4835 GHz < 100

*	 Alıcı kategorisi 1



12

 FCC COMPLIANCE INFORMATION 
Per FCC Part 2 Section 2.1077 

 

 
 

Responsible Party: Asus Computer International 
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538 

Phone/Fax No: (510)739-3777/(510)608-4555 

  
hereby declares that the product 

    
Product Name : Desktop PC  

Model Number : TM700TZ, TM700TZC 
 

compliance statement: 
 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 

          Ver. 180620 

 

 FCC COMPLIANCE INFORMATION 
Per FCC Part 2 Section 2.1077 

 

 
 

Responsible Party: Asus Computer International 
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538 

Phone/Fax No: (510)739-3777/(510)608-4555 

  
hereby declares that the product 

    
Product Name : Desktop PC  

Model Number : T700TL, T700TLC 
 

compliance statement: 
 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 

          Ver. 180620 
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ENERGY STAR® Uyumlu Ürün
ENERGY STAR®, enerji açısından verimli ürünler ve uygulamalarla 
paradan tasarruf etmemize ve çevreyi korumamıza katkı sağlayan, 
A.B.D. Çevre Koruma Ajansı ve A.B.D. Enerji Bakanlığı’nın ortak bir 
programıdır.
ENERGY STAR® logosunu taşıyan tüm ASUS ürünleri ENERGY 
STAR® standardına uyar ve güç yönetimi özelliği varsayılan olarak 
etkinleştirilmiştir. Monitör 10 dakikalık kullanıcı eylemsizliğinde 

otomatik olarak uyku moduna geçer, bilgisayar 30 dakikalık kullanıcı eylemsizliğinde otomatik 
olarak uyku moduna geçer. Bilgisayarınızı uyandırmak için fareye tıklayın, klavyede herhangi 
bir tuşa basın veya güç düğmesine basın.
ENERGY STAR® ortak programı, güç yönetimi ve çevreye yararları hakkında daha fazla bilgi 
için lütfen https://www.energystar.gov adresini ziyaret edin.
*NOT: ENERGY STAR® Freedos ve Linux tabanlı ürünlerde DESTEKLENMEMEKTED5R.

https://www.energystar.gov
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Bu kılavuzda kullanılan ifadeler
Belirli görevleri düzgün gerçekleştirmeyi sağlamak için bu kılavuzda kullanılan aşağıdaki 
sembolleri not alın.

 �TEHLİKE/UYARI: Bir görevi gerçekleştirmeye çalışırken yaralanmanızı önlemeye 
yönelik bilgilerdir.

 �DİKKAT: Bir görevi gerçekleştirmeye çalışırken bileşenlerin hasar görmesini önlemeye 
yönelik bilgilerdir.

 �ÖNEMLİ: Bir görevi tamamlamak için izlemeniz GEREKEN yönergelerdir.

 �NOT: Bir görevi tamamlamanıza yardımcı olacak ipuçları ve ek bilgilerdir.
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Güvenlik bilgileri

ÖNEMLİ:	 Temizlemeden önce AC gücünün ve çevre aygıtlarının bağlantılarını kesin. Masaüstü 
PC’sini temiz selüloz bir sünger veya aşındırıcı olmayan deterjan ve birkaç damla ılık su ile 
nemlendirilmiş güderi ile silin, sonra kalan nemi kuru bir bezle giderin.

•	 Düzgün veya sabit olmayan çalışma yüzeylerine YERLEŞTİRMEYİN. Kasa hasar 
görmüşse servise başvurun.

•	 Kirli veya tozlu ortamlara maruz BIRAKMAYIN. Gaz sızıntısı halinde ÇALIŞTIRMAYIN.
•	 Ürünün üzerine eşya düşürmeyin veya koymayın ve Masaüstü PC’sinin içine yabancı 

nesneleri İTMEYİN.
•	 Güçlü manyetik veya elektriksel alanlara maruz BIRAKMAYIN.
•	 Sıvılara, yağmura ya da neme maruz BIRAKMAYIN veya bunların yanında kullanmayın. 

Şimşekli fırtınalarda modemi KULLANMAYIN.
•	 Pil güvenlik uyarısı: Pili ateşe ATMAYIN. Temas noktalarına kısa devre YAPTIRMAYIN. 

Pili PARÇALARINA AYIRMAYIN.
•	 Bu ürünü ortam sıcaklığı 5℃ (41˚F) ve 35℃ (95˚F) arasındaki sıcaklıklarda kullanın.
•	 Sistemin aşırı ısınmasını önlemek için masaüstü PC’nin üzerindeki hava deliklerini 

KAPATMAYIN.
•	 Hasarlı elektrik kablolarını, aksesuarları veya diğer çevre aygıtlarını KULLANMAYIN.
•	 Elektrik çarpması riskini önlemek için, sistemin yerini değiştirmeden önce güç 

kablosunun elektrik prizi ile olan bağlantısını kesin.
•	 Bir adaptör veya uzatma kablosu kullanmadan önce profesyonel yardım isteyin. Bu 

aygıtlar topraklanmış devreyi engelleyebilir.
•	 Güç kaynağınızın bölgenizde doğru voltaja ayarlandığından emin olun. Kullandığınız 

elektrik prizinin voltajından emin değilseniz yerel elektrik şirketinize başvurun.
•	 Güç kaynağı bozulmuşsa, tek başınıza onarmaya ÇALIŞMAYIN. Yetkili servis 

teknisyeniyle veya satıcınızla bağlantı kurun.
•	 Masaüstü Bilgisayar taşınabilir değildir.
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UYARI!	 Tehlikeli hareket eden parçalar. Ürünü servis etmeden önce masaüstü tamamen 
kapatılmalıdır. Fan parçalarının değiştirilmesi sadece nitelikli servis personeli tarafından yapılmalıdır.

Tehlikeli Hareket Eden Parçalar Uyarısı

UYARI: Parmaklarınızı ve vücudunuzun diğer kısımlarını hareket eden kısımlardan 
uzak tutun.

DİKKAT:	Cihazınızın iç kısmına erişmek için kelebek vidaları gevşetmeyin. Servis veya onarım 
gerekirse cihazınızı yetkili bir servis merkezine gönderin.

UYARI!	 Sıcak Dahili değiştirilebilir parçalar ve demir parçalar yanıklara neden olabilir.

Kaplama Notu

ÖNEMLİ:	 Elektriksel yalıtımı sağlamak ve elektriksel güvenliği sürdürmek için, dizüstü bilgisayarın 
gövdesine giriş/çıkış bağlantı noktalarının bulunduğu taraflar dışında kaplama yapılmıştır.

 
“Pili yutmayın, Kimyasal Yanık Tehlikesi”
Bu ürün bir yuvarlak/düğme pil içerir. Yuvarlak/düğme pil yutulursa, sadece 2 saat içinde ciddi 
iç yanıklara neden olur ve can kaybına yol açabilir.
Yeni ve kullanılmış pilleri çocuklardan uzak tutun.
Pil bölmesi güvenli bir şekilde kapanmıyorsa ürünü kullanmayı bırakın ve çocuklardan uzak 
tutun.
Pillerin yutulduğunu veya vücudun herhangi bir yerine yerleştiğini düşünüyorsanız, derhal tıbbi 
yardım alın.
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Daha fazla bilgi bulabileceğiniz yerler
Ek bilgi ve ürün ve yazılım güncellemeleri için aşağıdaki kaynaklara bakın.

•	 ASUS web siteleri

	 ASUS web sitesi, ASUS donanım ve yazılım ürünleriyle ilgili güncel bilgiler sağlar. ASUS 
web sitesine www.asus.com adresinden başvurun.

•	 ASUS Yerel Teknik Destek

	 Yerel Teknik Destek Mühendisinin bilgileri için ASUS web sitesini https://www.asus.
com/support/contact adresinden ziyaret edin.

http://www.asus.com
https://www.asus.com/support/contact
https://www.asus.com/support/contact
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Paket içeriği
•	 ASUS Masaüstü Bilgisayar
•	 Klavye x1 (isteğe bağlı)
•	 Fare x1 (isteğe bağlı)
•	 Güç kablosu x1
•	 Destek DVD’si x1 (isteğe bağlı)
•	 Kurtarma DVD’si x1 (isteğe bağlı)
•	 ASUS Fare pedi x1 (isteğe bağlı)
•	 Kurulum Kılavuzu x1
•	 Garanti kartı x1

NOTLAR:

•	 Opsiyonel öğeler dahil olmayabilir. Gerçek paket içeriği modele göre değişiklik gösterir.

•	 Yukarıdaki parçalardan herhangi biri hasar görmüş ya da kayıp ise bayiinizle temasa geçin.

•	 Klavye, masaüstü ve AIO sistemleriyle ortak kullanım için tasarlanmıştır. Parlaklık Azaltma 
ve Parlaklık Artırma tuşlarının yalnızca AIO sistemleri için olduğunu ve masaüstü sistemlerde 
çalışmayabileceğini lütfen unutmayın.

•	 Yukarıda gösterilen öğeler yalnızca referans içindir. Gerçek ürün özellikleri farklı modellerde 
değişiklik gösterebilir.
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Bölüm 1
Başlarken

Hoş Geldiniz!
ASUS Masaüstü Bilgisayar aldığınız için teşekkür ederiz! 
ASUS Masaüstü Bilgisayar mükemmel performans, kusursuz güvenilirlik ve kullanıcı merkezli 
yardımcı programlar sağlar. Tüm bu değerler şaşılacak derecede modern ve şık sistem kasası 
içindedir.

ÖNEMLİ:	 ASUS Masaüstü PC’nizi kurmadan önce ASUS Garanti Kartını okuyun.

NOTLAR:

•	 Masaüstü bilgisayar Windows® 7 işletim sistemini desteklemiyor. ASUS, Windows® 7 
kurulumundan kaynaklanacak kayıp veya hasara karşı sorumlu değildir.

•	 Yaralanma tehlikesini önlemek için masaüstü bilgisayarı tutarken dikkatli olun.

Bilgisayarınızı tanıma

NOT:	 Resimler yalnız referans içindir. Bağlantı noktaları ve konumları ve kasa rengi modellere göre 
değişiklik gösterir.

ÖNEMLİ:	 Bu Masaüstü Bilgisayarı kripto para madenciliği (dönüştürülebilir sanal para kazanmak 
amacıyla çok miktarda elektrik ve zaman harcamak) ve/veya ilgili faaliyetler için kullanmayın.
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TM700TZ Üst panel

2

1

3
4
5

1.	 USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktaları. Bu Evrensel Seri Veri Yolu 3.2 Gen 1 (USB 3.2 Gen 
1) bağlantı noktaları fare, yazıcı, tarayıcı, kamera, PDA vb. gibi USB 3.2 Gen 1 bağlantı 
noktaları aygıtlara bağlar.

2.	 USB 3.2 Gen 1 Tip-C® bağlantı noktası. Universal Serial Bus 3.2 Gen 1 (USB 3.2 Gen 1) 
Tip-C® bağlantı noktası USB 3.2 Gen 1 Tip-C® aygıtlara bağlanır.

NOT:	 USB 3.2 Gen 1 Tip-C® bağlantı noktalarının çıkış voltajı 5V, 3A’dır.

3.	 Mikrofon bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası bir mikrofona bağlar.

4.	 Kulaklık bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası kulaklık veya hoparlöre bağlar.

5.	 Güç düğmesi. Bilgisayarınızı açmak için bu düğmeye basın.
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TM700TZC Üst panel
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*

1.	 USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktaları. Bu Evrensel Seri Veri Yolu 3.2 Gen 1 (USB 3.2 Gen 
1) bağlantı noktaları fare, yazıcı, tarayıcı, kamera, PDA vb. gibi USB 3.2 Gen 1 bağlantı 
noktaları aygıtlara bağlar.

	 * �Harici hava soğutma cihazı için ek bir USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktası içerir (yalnızca ABD 
için).

2.	 USB 3.2 Gen 1 Tip-C® bağlantı noktası. Universal Serial Bus 3.2 Gen 1 (USB 3.2 Gen 1) 
Tip-C® bağlantı noktası USB 3.2 Gen 1 Tip-C® aygıtlara bağlanır.

NOT:	 USB 3.2 Gen 1 Tip-C® bağlantı noktalarının çıkış voltajı 5V, 3A’dır.

3.	 Mikrofon bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası bir mikrofona bağlar.

4.	 Kulaklık bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası kulaklık veya hoparlöre bağlar.

5.	 Güç düğmesi. Bilgisayarınızı açmak için bu düğmeye basın.
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T700TL/T700TLC Üst panel
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1.	 USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktaları. Bu Evrensel Seri Veri Yolu 3.2 Gen 1 (USB 3.2 Gen 
1) bağlantı noktaları fare, yazıcı, tarayıcı, kamera, PDA vb. gibi USB 3.2 Gen 1 bağlantı 
noktaları aygıtlara bağlar.

2.	 USB 3.2 Gen 1 Tip-C® bağlantı noktası. Universal Serial Bus 3.2 Gen 1 (USB 3.2 Gen 1) 
Tip-C® bağlantı noktası USB 3.2 Gen 1 Tip-C® aygıtlara bağlanır.

NOT:	 USB 3.2 Gen 1 Tip-C® bağlantı noktalarının çıkış voltajı 5V, 3A’dır.

3.	 Mikrofon bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası bir mikrofona bağlar.

4.	 Kulaklık bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası kulaklık veya hoparlöre bağlar.

5.	 Güç düğmesi. Bilgisayarınızı açmak için bu düğmeye basın.
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TM700TZ/TM700TZC Arka panel
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1.	 DisplayPort. Bu bağlantı noktası DisplayPort uyumlu aygıtlar içindir.

2.	 HDMI™ bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası Yüksek Tanımlı Çoklu Ortam Arabirimi 
(HDMI™) konektörü içindir ve HD DVD, Blu-ray ve diğer korumalı içeriği oynatmayı 
sağlayan HDCP uyumludur.

NOTLAR:

•	 �Yerleşik DisplayPort ve HDMI™ bağlantı noktası yalnızca entegre grafiklere sahip bir CPU 
kullanırken çalışır.

DisplayPort HDMI™
AMD R7-8700F Desteklenmiyor Desteklenmiyor
AMD R5-8400F Desteklenmiyor Desteklenmiyor

•	 �Bilgisayarınızda harici bir grafik kartı varsa, lütfen monitörünüzü üzerindeki ekran çıkışı bağlantı 
noktasına bağlayın.

3.	 USB 2.0 bağlantı noktaları. Bu Evrensel Seri Veri Yolu 2.0 (USB 2.0) bağlantı noktaları 
fare, yazıcı, tarayıcı, kamera, PDA vb. gibi USB 2.0 bağlantı noktaları aygıtlara bağlar.

4.	 USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktaları. Bu 9 pimli Evrensel Seri Veri Yolu (USB) bağlantı 
noktaları USB 3.2 Gen 1 aygıtlar içindir.

5.	 USB 3.2 Gen 2 Tip-C® bağlantı noktası. Universal Serial Bus 3.2 Gen 2 (USB 3.2 Gen 2) 
Tip-C® bağlantı noktası USB 3.2 Gen 2 Tip-C® aygıtlara bağlanır.

NOT:	 USB 3.2 Gen 2 Tip-C® bağlantı noktası çıkış voltajı 5V, 3A’dır.

6.	 Mikrofon bağlantı noktası (pembe). Bu bağlantı noktası bir mikrofona bağlar.
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7.	 Hat Çıkışı bağlantı noktası (açık yeşil). Bu bağlantı noktası kulaklık veya hoparlöre 
bağlar. 4, 5.1 veya 7.1 kanal yapılandırmasında, bu bağlantı noktasının fonksiyonu Ön 
Hoparlör Çıkışı olur.

8.	 Hat Girişi bağlantı noktası (açık mavi). Bu port bir bant, CD, DVD yürütücü veya diğer 
ses kaynaklarını bağlar.

NOT:	 2, 4, 5.1 veya 7.1 kanal yapılandırmada ses bağlantı noktalarının fonksiyonu için aşağıdaki ses 
yapılandırma tablosuna bakın.

Ses 2, 4, 5.1 veya 7.1 kanal yapılandırması

Bağlantı Noktası Kulaklık 2 
kanallı 4-kanal 5,1-kanal 7,1-kanal

Açık mavi (Arka panel) Hat Giriş Arka Hoparlör 
Çıkışı

Arka Hoparlör 
Çıkışı

Arka Hoparlör 
Çıkışı

Açık yeşil (Arka panel) Hat Çıkış Ön Hoparlör 
Çıkışı

Ön Hoparlör 
Çıkışı

Ön Hoparlör 
Çıkışı

Pembe (Arka panel) Mikrofon 
Giriş Mikrofon Giriş Bas/Merkez Bas/Merkez

Açık yeşil (Ön panell) – – – Yan Hoparlör 
Çıkışı

9.	 Güç konektörü. Bu konektöre güç kablosunu takın.

NOTLAR:

•	 Derecelendirme (PSU özelliklerine bağlı olarak):

•	 �115/230Vac, 50/60Hz, 6A/3A (Global); 
220Vac 50Hz, 3A (Çin Anakarası); 
115Vac, 60Hz, 6A (Tayvan); 
115/230Vac, 50/60Hz, 6A/3A (Japonya; Kore) 
115/230Vac, 50/60Hz,6A/3A (600W) (Birleşik Arap Emirlikleri)

•	 �115/230Vac, 50/60Hz, 10A/5A (Global); 
220Vac 50Hz, 5A (Çin Anakarası); 
115Vac, 60Hz, 10A (Tayvan); 
115/230Vac, 50/60Hz, 10A/5A (Japonya; Kore) 
115/230Vac, 50/60Hz,10A/5A (850W) (Birleşik Arap Emirlikleri)
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10.	 Hava delikleri. Bu hava delikleri havalandırmayı sağlar.

DİKKAT:	Asadaki hava deliklerini KAPATMAYIN. Bilgisayarınız için her zaman uygun havalandırmayı 
sağlayın.

11.	 Genişletme yuvası braketi. Bir genişletme kartı takarken genişletme yuvası braketini 
çıkarın.

NOTLAR:

•	 �PCIEX16_1 yuvası yalnızca grafik kartlarını ve depolama aygıtlarını desteklerken, diğer PCIE 
yuvaları depolama aygıtlarını ve diğer PCIe aygıtlarını destekler.

•	 İki grafik kartı kullanıyorsanız, birincil grafik kartını PCIEX16_1’e takın.

		

•	 ASUS Grafik Kartı belirli modellerde mevcuttur. Bu isteğe bağlı ASUS Grafik Kartında ekran çıkışı 
bağlantı noktaları modellere göre değişebilir.

•	 Ayrıntılı talimatlar için Bilgisayarınıza grafik kartı takma bölümüne bakın.

12.	 ASUS Grafik Kartı (yalnızca seçili modellerde). Bu isteğe bağlı ASUS Grafik Kartında 
ekran çıkışı bağlantı noktaları modellere göre değişebilir.

13.	 Wi-Fi 6 bağlantı noktaları. Bu bağlantı noktaları Wi-Fi antenlerine bağlanır.

NOT:	 Ayrıntılar için Bölüm 4’teki Wi-Fi hareketli anten kurulumu kısmına bakın.

14.	 USB 3.2 Gen 2 bağlantı noktası. Bu 9 pimli Evrensel Seri Veri Yolu (USB) bağlantı 
noktaları USB 3.2 Gen 2 aygıtlar içindir.



26

15.	 LAN (RJ-45) bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası, bir ağ hubı yoluyla Yerel Ağ 
Bağlantısına (LAN) olan Gigabit bağlantısına izin verir.

 1. ETK/BAĞLANTI LED’İ;    2. HIZ LED’İ

LAN bağlantı noktası LED göstergeler

	

Etkinlik/Bağlantı LED’i Hız LED’i

Durum Açıklama Durum Açıklama
KAPALI Bağlantı yok KAPALI 10 Mbps bağlantı

TURUNCU Bağlı TURUNCU 100 Mbps bağlantı

YANIP SÖNME Veri etkinliği YEŞİL 1 Gbps bağlantı

16.	 BIOS FlashBack™ fonksiyonlu USB bağlantı noktası. BIOS FlashBack™ i çalıştırmak için 
bu USB bağlantı noktasına bir USB depolama aygıtı takın.

17.	 BIOS Flashback™ düğmesi. BIOS Flashback™ işlevinin etkin olduğunu gösterecek 
şekilde Flashback™ LED’i üç kez yanıp sönene kadar üç saniye boyunca BIOS 
Flashback™ düğmesine basın.
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T700TL/T700TLC Arka panel
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1.	 DisplayPort. Bu bağlantı noktası DisplayPort uyumlu aygıtlar içindir.

2.	 HDMI™ bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası Yüksek Tanımlı Çoklu Ortam Arabirimi 
(HDMI™) konektörü içindir ve HD DVD, Blu-ray ve diğer korumalı içeriği oynatmayı 
sağlayan HDCP uyumludur.

3.	 USB 3.2 Gen 1 bağlantı noktası. Bu Evrensel Seri Veri Yolu 3.2 Gen 1 (USB 3.2 Gen 1) 
bağlantı noktaları fare, yazıcı, tarayıcı, kamera, PDA vb. gibi USB 3.2 Gen 1 bağlantı 
noktaları aygıtlara bağlar.

4.	 USB 2.0 bağlantı noktaları. Bu Evrensel Seri Veri Yolu 2.0 (USB 2.0) bağlantı noktaları 
fare, yazıcı, tarayıcı, kamera, PDA vb. gibi USB 2.0 bağlantı noktaları aygıtlara bağlar.

NOT:	 IOS’ta USB Wake etkinleştirildiğinde, bu porta bağlı bir USB fare veya klavye kullanıldığında 
sistem açılır veya hazırda bekletme modundan çıkar. (Bu seçenek varsayılan olarak devre dışıdır.)

5.	 Mikrofon bağlantı noktası (pembe). Bu bağlantı noktası bir mikrofona bağlar.

6.	 Hat Çıkışı bağlantı noktası (açık yeşil). Bu bağlantı noktası kulaklık veya hoparlöre 
bağlar. 4, 5.1 veya 7.1 kanal yapılandırmasında, bu bağlantı noktasının fonksiyonu Ön 
Hoparlör Çıkışı olur.

7.	 Hat Girişi bağlantı noktası (açık mavi). Bu port bir bant, CD, DVD yürütücü veya diğer 
ses kaynaklarını bağlar.

NOT:	 2, 4, 5.1 veya 7.1 kanal yapılandırmada ses bağlantı noktalarının fonksiyonu için aşağıdaki ses 
yapılandırma tablosuna bakın.
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Ses 2, 4, 5.1 veya 7.1 kanal yapılandırması

Bağlantı Noktası Kulaklık 2 
kanallı 4-kanal 5,1-kanal 7,1-kanal

Açık mavi (Arka panel) Hat Giriş Arka Hoparlör 
Çıkışı

Arka Hoparlör 
Çıkışı

Arka Hoparlör 
Çıkışı

Açık yeşil (Arka panel) Hat Çıkış Ön Hoparlör 
Çıkışı

Ön Hoparlör 
Çıkışı

Ön Hoparlör 
Çıkışı

Pembe (Arka panel) Mikrofon 
Giriş Mikrofon Giriş Bas/Merkez Bas/Merkez

Açık yeşil (Ön panell) Hat Çıkış – – –

8.	 Güç konektörü. Bu konektöre güç kablosunu takın.

NOTLAR:
•	 Derecelendirme (PSU özelliklerine bağlı olarak):
•	 �115/230Vac, 50/60Hz, 6A/3A (330W/500W) (Global); 

220V~, 50Hz, 3A (330W/500W) (Çin Anakarası); 
115Vac, 60Hz, 6A (330W/500W) (Tayvan); 
115/230Vac, 50/60Hz, 6A/3A (330W/500W) (Japonya; Kore)

•	 115/230Vac, 10/5A, 50/60Hz (Global); 
220V, 5A, 50Hz (750W) (Çin Anakarası); 
115Vac, 10A, 60Hz (750W) (Tayvan); 
115/230Vac, 10/5A, 50/60Hz (750W) (Japonya; Kore)

9.	 Hava delikleri. Bu hava delikleri havalandırmayı sağlar.

DİKKAT:	Asadaki hava deliklerini KAPATMAYIN. Bilgisayarınız için her zaman uygun havalandırmayı 
sağlayın.

10.	 Genişletme yuvası braketi. Bir genişletme kartı takarken genişletme yuvası braketini 
çıkarın.

NOTLAR:
•	 �PCIEX16_1 yuvası yalnızca grafik kartlarını ve depolama aygıtlarını desteklerken, diğer PCIE 

yuvaları depolama aygıtlarını ve diğer PCIe aygıtlarını destekler.
•	 İki grafik kartı kullanıyorsanız, birincil grafik kartını PCIEX16_1’e takın.

		
•	 ASUS Grafik Kartı belirli modellerde mevcuttur. Bu isteğe bağlı ASUS Grafik Kartında ekran çıkışı 

bağlantı noktaları modellere göre değişebilir.
•	 Ayrıntılı talimatlar için Bilgisayarınıza grafik kartı takma bölümüne bakın.
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11.	 ASUS Grafik Kartı (yalnızca seçili modellerde). Bu isteğe bağlı ASUS Grafik Kartında 
ekran çıkışı bağlantı noktaları modellere göre değişebilir.

12.	 LAN (RJ-45) bağlantı noktası. Bu bağlantı noktası, bir ağ hubı yoluyla Yerel Ağ 
Bağlantısına (LAN) olan Gigabit bağlantısına izin verir.

 1. ETK/BAĞLANTI LED’İ;    2. HIZ LED’İ

LAN bağlantı noktası LED göstergeler

	

Etkinlik/Bağlantı LED’i Hız LED’i

Durum Açıklama Durum Açıklama
KAPALI Bağlantı yok KAPALI 10 Mbps bağlantı

TURUNCU Bağlı TURUNCU 100 Mbps bağlantı

YANIP SÖNME Veri etkinliği YEŞİL 1 Gbps bağlantı



30

TM700TZ/TM700TZC
Bilgisayarınıza bellek takma
Bu masaüstü bilgisayar, dört Çift Veri Hızı 5 (DDR5) Çift Sıralı Bellek Modülü (DIMM) soketi ile 
birlikte gelir. Şekil, DDR5 DIMM yuvalarının yerini göstermektedir.

DIMM_A2
DIMM_A1
DIMM_B2
DIMM_B1

Kanal Prizler
Kanal A DIMM_A1 ve DIMM_A2

Kanal B DIMM_B1 ve DIMM_B2

Önerilen bellek yapılandırması
•	 Sistem kararlılığını sağlamak ve olası önyükleme hatalarını önlemek için aşağıdaki 

yükleme sırasını izleyin.

DIMM_B1 DIMM_B2 DIMM_A1 DIMM_A2
1 x DIMM x x x √

2 x DIMM x √ x √

4 x DIMM √ √ √ √

DIMM_B2DIMM_A2

DIMM_A2

DIMM_A1
DIMM_A2
DIMM_B1
DIMM_B2
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•	 Aynı üreticinin aynı kapasiteye sahip DIMM’lerini aynı kanalın yuvalarına takın.

Toplam bellek kapasitesi
Tek bellek kapasitesi

DIMM_A1 DIMM_A2 DIMM_B1 DIMM_B2

4 GB 4 GB

8 GB 8 GB

8 GB 4 GB 4 GB

12 GB 4 GB 4 GB 4 GB

16 GB 16 GB

16 GB 8 GB 8 GB

16 GB 4 GB 4 GB 4 GB 4 GB

24 GB 8 GB 8 GB 8 GB

32 GB 32 GB

32 GB 16 GB 16 GB

32 GB 8 GB 8 GB 8 GB 8 GB

48 GB 16 GB 16 GB 16 GB

64 GB 32 GB 32 GB

64 GB 16 GB 16 GB 16 GB 16 GB

96 GB 32 GB 32 GB 32 GB

128 GB 32 GB 32 GB 32 GB 32 GB
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TM700TZ/TM700TZC
Bilgisayarınıza bellek takma
Bilgisayarınıza bellek takmak için:

ÖNEMLİ:	 Takılan U-DIMM yüksekliğinin 41 mm'yi aşmadığından emin olun.

1.	 Bilgisayarınızı kapatın.

2.	 Tüm kabloları bilgisayarınızdan çıkarın.

3.	 Bilgisayar kasanızı açın.

4.	 Grafik kartını çıkarın.

5.	 Boş bir DIMM yuvası bulun.

6.	 DIMM yuvasının kilidini açmak için DIMM ejektör aşağı ve dışarı doğru bastırın.

7.	 DIMM’nin alt kenarındaki çentiği DIMM yuvasının anahtarıyla hizalayın ve ardından 
DIMM’i, ejektörler yerine oturana kadar sıkıca yuvaya yerleştirin.
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8.	 Termal fanı takın.

9.	 Bilgisayar kasanızı kapatın.

NOT:	 Yukarıdaki resim yalnızca referans amaçlıdır. Masaüstü bilgisayarın iç yapısı değişebilir.
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U-DIMM kurulumu için su soğutma modülünün çıkarılması
Bilgisayarınızdan su soğutmayı çıkarmak için:

ÖNEMLİ:	 Masaüstü bilgisayarınızın kapalı olduğundan ve duvar prizinden fişinin çekilmiş 
olduğundan emin olun. Bağlı tüm çevre birimlerini ve kabloları çıkarın.

1.	 Daire içinde işaretlenmiş başparmak vidalarını gevşetin ve Masaüstü PC'nin yan 
kapaklarını kasadan çıkarın.

2.	 Kasasının sağ tarafındaki kablo bağını serbest bırakın.
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3.	 Manyetik toz filtresini kasanın üst panelinden çıkarın.

4.	 Şasiyi yan yatırın ve su soğutucuyu çıkarmak için dairelerle işaretlenmiş olan sekiz 
vidayı çıkarın.



36

5.	 Serbest bırakılan kabloyu dikkatlice çekin, ardından su soğutma modülünü kasadan 
çıkarıp bilgisayarın yanına yerleştirin.

NOT:	 Kasanın dışına yerleştirme için yeterli boşluk bırakmak amacıyla fazla kablo uzunluğunu çekip 
çıkarın.

6.	 DDR bellek modülünü/modüllerini takın veya çıkarın.
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T700TL/T700TLC
Bilgisayarınıza bellek takma
Bu masaüstü bilgisayar, iki Çift Veri Hızı 5 (DDR5) Çift Sıralı Bellek Modülü (DIMM) soketi ile 
birlikte gelir. Şekil, DDR5 DIMM yuvalarının yerini göstermektedir.

DIMM_A1
DIMM_A2

Kanal Prizler
Kanal A DIMM_A1 ve DIMM_A2

Önerilen bellek yapılandırması
•	 Sistem kararlılığını sağlamak ve olası önyükleme hatalarını önlemek için aşağıdaki 

yükleme sırasını izleyin.

DIMM_A1 DIMM_A2
1 x DIMM √ x

2 x DIMM √ √

•	 Aynı üreticinin aynı kapasiteye sahip DIMM’lerini aynı kanalın yuvalarına takın.

Toplam bellek kapasitesi
Tek bellek kapasitesi

DIMM_A1 DIMM_A2

4 GB 4 GB

8 GB 8 GB

8 GB 4 GB 4 GB

16 GB 16 GB

16 GB 8 GB 8 GB

32 GB 32 GB

32 GB 16 GB 16 GB

64 GB 32 GB 32 GB
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T700TL/T700TLC
Bilgisayarınıza bellek takma
Bilgisayarınıza bellek takmak için:

1.	 Bilgisayarınızı kapatın.

2.	 Tüm kabloları bilgisayarınızdan çıkarın.

3.	 Bilgisayar kasanızı açın.

4.	 Termal fanı çıkarın.

5.	 Boş bir SO-DIMM yuvası bulun.

6.	 Bellek modülünün alt kenarındaki çentiği SO-DIMM soketinin anahtarıyla hizalayın.

7.	 Modülün alt kenarını uygun bir açıyla sokete yerleştirin.

8.	 Modül takıldığında, tutma klipsleri yerine oturana kadar aşağı doğru itin.

9.	 Termal fanı takın.

10.	 Bilgisayar kasanızı kapatın.

NOT:	 Yukarıdaki resim yalnızca referans amaçlıdır. Masaüstü bilgisayarın iç yapısı değişebilir.
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Bilgisayarınıza grafik kartı takma bölümüne
Bilgisayarınıza bir grafik kartı takmak için:

1.	 Bilgisayarınızı kapatın.

2.	 Tüm kabloları bilgisayarınızdan çıkarın.

3.	 Bilgisayarınızın kasasını açın ve PCIEX16 yuvasını bulun.

4.	 Grafik kartınızdaki çentiği yuvanın anahtarıyla hizalayın ve ardından kartı yuvaya 
yerleştirin.

5.	 Ejektör kendiliğinden yerine oturacaktır.
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6.	 Grafik kartını kasaya kilitlemek için bir tornavida ve bir vida kullanın.

7.	 (isteğe bağlı) Grafik kartına uygun bir güç kaynağı fişi takın.
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Bilgisayarınızı kurma
Bu bölüm, harici monitör, klavye, fare ve güç kablosu gibi ana donanım aygıtlarını 
bilgisayarınıza bağlarken size yol gösterir.

Harici bir monitör bağlama
ASUS Grafik Kartını Kullanma (yalnızca belirli modellerde)
Monitörünüzü ASUS Ayrık Grafik Kartının görüntü çıkış portuna bağlayın.

ASUS Grafik Kartını kullanarak harici bir monitör bağlamak için:

1.	 ASUS Grafik Kartındaki bir ekran çıkış bağlantı noktasına bir monitör bağlayın.

2.	 Monitörün fişini bir güç kaynağına takın.

ÖNEMLİ:	

•	 ASUS Grafik Kartındaki ekran çıkış bağlantı noktaları farklı modellere göre değişebilir.

•	 TM700TZ/TM700TZC için monitörünüzü yalnızca ASUS Ekran Kartı üzerindeki bir görüntü çıkış 
bağlantı noktasına bağlayın. Yerleşik HDMI™ bağlantı noktası ve DisplayPort, CPU sınırlaması 
nedeniyle desteklenmemektedir.

TM700TZ/TM700TZC
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T700TL/T700TLC
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Yerleşik ekran çıkışı bağlantı noktalarını kullanma (yalnızca T700TL/T700TLC 
modelleri için)
Monitörünüzü yerleşik ekran çıkışı bağlantı noktasına bağlayın.

Harici bir monitörü yerleşik ekran çıkışı bağlantı noktalarına bağlamak için:

1.	 Monitörü, bilgisayarınızın arka panelindeki bir ekran çıkış bağlantı noktasına bağlayın.

2.	 Monitörün fişini bir güç kaynağına takın.

T700TL/T700TLC

ÖNEMLİ:

•	 Bilgisayarınız bir ASUS Grafik Kartıyla gelirse, grafik kartı BIOS’da birincil görüntü aygıtı olarak 
ayarlanır. Bu yüzden, monitörünüzü grafik kartındaki bir ekran çıkışı bağlantı noktasına bağlayın.

•	 Birden fazla harici monitörü bilgisayarınıza bağlamak için, a yrıntılı bilgi için bu kılavuzun 2. 
Bölümündeki Çoklu harici ekranların bağlanması bölümüne bakın.
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Bir USB klavyeyi ve bir USB fareyi bağlama
Bir USB klavyeyi ve bir USB fareyi bilgisayarınızın arka panelindeki USB bağlantı noktalarına 
bağlayın.

TM700TZ/TM700TZC

T700TL/T700TLC

NOT:	 Klavye ve farenizi USB 2.0 bağlantı noktalarına bağlayarak daha hızlı veri aktarımı gerektiren 
cihazlar için kalan yüksek hızlı USB bağlantı noktalarının kullanılabilirliğini en üst düzeye çıkarın.
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Güç kablosunu bağlama
Güç kablosunun bir ucunu bilgisayarınızın arka panelindeki güç konektörüne ve diğer ucunu 
bir güç kaynağına bağlayın.

TM700TZ/TM700TZC

T700TL/T700TLC

DİKKAT:	Güvenlik nedeniyle, SADECE güç kablosunu topraklı bir elektrik prizine takın.
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Bilgisayarınızı AÇMA
Bu bölüm bilgisayarınızı kurduktan sonra bilgisayarı nasıl açıp kapatacağınızı açıklar.

1.	 Monitörünüzü AÇIN.

2.	 Bilgisayarınızdaki güç düğmesine basın.

TM700TZ/TM700TZC/T700TL/T700TLC

TM700TZC (hava soğutucu ile)

3.	 İşletim sistemi otomatik olarak yüklenene kadar bekleyin.
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Hızlı başlatma özelliği etkinleştiriliyor 
Hızlı başlatma etkinken bilgisayarı kapatabilirsiniz.

Kapatma ayarlarında hızlı başlatmayı etkinleştirmek için:
Arama çubuğunda Control Panel (Denetim Masası)’na girin ve açın (Görünüm: Kategori), 
Hardware and Sound (Donanım ve Ses)’i seçin > Power Options (Güç Seçenekleri) > Choose 
what the power button does (Güç düğmesinin ne yapacağını) seçin seçeneğine gidin, Change 
settings that are currently unavailable (Şu anda kullanılamayan ayarları değiştire) tıklayın, 
Turn on fast startup (recommended) (Hızlı başlatmayı aç (önerilen)) seçeneğini işaretleyin 
ve Save changes (Değişiklikleri kaydet) seçeneğine tıklayın.

Hızlı başlatma devre dışı bırakılırsa, bilgisayarı kapattığınızda S5 güç durumuna geçer.
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Bölüm 2
Aygıtları bilgisayarınıza bağlama 

Bir USB depolama aygıtını bağlama
Bu masaüstü PC'si hem üst hem de arka panellerde USB 3.2 Gen 2 Type-C®, USB 3.2 Gen 1 
Type-C®, USB 3.2 Gen 2, USB 3.2 Gen 1 ve USB 2.0 bağlantı noktalarına sahiptir. USB bağlantı 
noktaları depolama aygıtları gibi USB aygıtlarını bağlamanıza olanak sağlar. 

Bir USB depolama aygıtını bağlamak için: 
•	 USB depolama aygıtını bilgisayarınıza bağlayın.

NOT:	 BIOS Setup’dan ön ve arka USB 3.2 Gen 2 Type-C®, USB 3.2 Gen 1 Type-C®, USB 3.2 Gen 2, USB 
3.2 Gen 1 ve USB 2.0 portlarını ayrı ayrı devreye alabilir veya devreden çıkarabilirsiniz. Ayrıntılı bilgi 
için bu kullanım kılavuzunun kılavuzunda Bölüm 3’teki Configuring the USB ports using the BIOS 
(USB portlarını BIOS’u kullanarak yapılandırma) kısmına bakın.

Üst panel
TM700TZ/TM700TZC/T700TL/T700TLC
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TM700TZC (hava soğutucu ile)
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Arka panel
TM700TZ/TM700TZC

T700TL/T700TLC
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Mikrofon ve hoparlörü bağlama
Bu masaüstü PC, hem ön hem de arka panellerde mikrofon bağlantı noktaları ve hoparlör 
bağlantı noktaları ile gelir. Arka panelde bulunan ses G/Ç bağlantı noktaları 2 kanallı, 4 kanallı, 
5.1 kanallı ve 7.1 kanallı stereo hoparlörleri bağlamanızı sağlar.

NOTLAR:

•	 Masaüstü bilgisayarınızda bir dâhili hoparlör olduğunda ses çıkışı bu hoparlörden verilecektir.

•	 Kulaklık veya hoparlör gibi bir harici ses aygıtı bağladığınızda ses aygıtı çıkışını etkinleştirmeniz 
gerekir. Ayrıntılar için Harici ses çıkışına değiştirme kısmına başvurun.

•	 Ses aygıtının bağlantısını kestiğinizde, Denetim Masası kısmında ses çıkışını dâhili hoparlöre 
elle değiştirmeniz gerekir.

Kulaklık ve Mikrofonu Bağlama
TM700TZ/TM700TZC/T700TL/T700TLC

TM700TZC (hava soğutucu ile)
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2 Kanallı Hoparlörleri Bağlama

4 Kanallı Hoparlörleri Bağlama

5,1 Kanallı Hoparlörleri Bağlama



53

7,1 Kanallı Hoparlörleri Bağlama

TM700TZ/TM700TZC/T700TL/T700TLC

TM700TZC (hava soğutucu ile)
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Harici ses çıkışına değiştirme
Masaüstü bilgisayarınıza bir harici ses aygıtı bağladığınızda, temiz ses kalitesi sağlamak için 
ses aygıtı çıkışını etkinleştirin.

Harici ses çıkışına değiştirmek için:

1.	 Arkadaki Line Out (Hat Çıkış) bağlantı noktasına kulaklık veya hoparlör gibi bir harici ses 
aygıtı bağlayın. Audio Manager (Ses Yöneticisi) ekranı otomatik olarak açılır.

NOT:	 Arkadaki Line Out (Hat Çıkış) bağlantı noktasının konumu için Bilgisayarınızı tanıma kısmına 
başvurun.

2.	 Front Speaker Out (Ön Hoparlör Çıkışı) seçeneğini işaretleyip OK (TAMAM) düğmesine 
tıklayın.

3.	 Line In (Hat Giriş) seçeneğini işaretleyip OK (TAMAM) düğmesine tıklayın. Ses çıkışı 
artık harici ses aygıtından verilecektir.

NOT:	 Yukarıdaki Audio Manager (Ses Yöneticisi) ekran görüntüleri yalnızca başvuru içindir. 
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Birden fazla harici ekran bağlama
Masaüstü bilgisayarınızda VGA, HDMI™ veya DVI bağlantı noktaları bulunabilir ve birden fazla 
harici ekran bağlamanıza olanak tanır. 

Birden fazla ekranı ayarlama
Birden fazla monitör kullanırken görüntüleme modlarını ayarlamanıza olanak tanınır. 
Ek monitörü ana ekranınızı yinelemek veya Windows® masaüstünüzü genişletmek için 
kullanabilirsiniz.

Birden fazla ekranı ayarlamak için: 

1.	 Bilgisayarınızı kapatın.

2.	 İki monitörü bilgisayarınıza ve güç kablolarını monitörlere bağlayın. Bilgisayarınıza 
bir monitör bağlama konusunda ayrıntılar için 1. Bölüm’deki Bilgisayarınızı ayarlama 
kısmına başvurun.

3.	 Bilgisayarınızı açın. 

4.	 Start (Başlat) menüsünden Settings (Ayarlar) > System (Sistem) > Display (Ekran) 
öğesine tıklayın.

5.	 Ekranlarınıza yönelik ayarları yapılandırın.

NOT:	 Bazı grafik kartları için, POST sırasında yalnızca birincil ekran olarak ayarlanmış monitör 
görüntülenir. Çift ekran işlevi yalnızca Windows altında çalışır.
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Bir HDTV Bağlama
Bir Yüksek Tanımlı TV’yi (HDTV) bilgisayarınızın HDMI™ bağlantı noktasına bağlayın. 

NOTLAR:

•	 HDTV’yi ve bilgisayarı bağlamak için bir HDMI™ kablosu gerekecektir. HDMI™ kablosu ayrı olarak 
satın alınır.

•	 En iyi görüntü performansını elde etmek için, HDMI™ kablonuzun 15 metreden kısa olduğundan 
emin olun. 
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Bölüm 3
Bilgisayarınızı kullanma

Masaüstü PC’nizi kullanırken düzgün oturma
Masaüsrü PC’nizi kullanırken bileklerinizde, ellerinizde ve diğer eklem ve kaslarınızda 
gerilmeyi önlemek için düzgün oturmak gerekir. Bu kısımda, Masaüstü PC’nizi kullanırken 
ve PC’nizden keyif alırken fiziksel rahatsızlığı ve olası yaralanmayı önlemek için ipuçları 
sağlanmaktadır.

Düzgün oturma pozisyonunu korumak için:
•	 Bilgisayar koltuğunuzu dirseklerinizi klavyede rahatça yazabilecek durumda klavyede 

veya klavyeden biraz yüksekte olacak şekilde ayarlayın.
•	 Koltuğunuzun yüksekliğini uyluklarınızın arkasını rahatlatacak şekilde dizleriniz 

kalçanızdan biraz yüksekte olacak şekilde ayarlayın. Gerekirse, dizlerinizin düzeyini 
yükseltmek için ayak desteği kullanın.

•	 Koltuğunuzun arkasını bel kemiğinizin alt kısmı iyice desteklenecek şekilde ve geriye 
doğru biraz açılı şekilde ayarlayın.

•	 PC’deyken dizlerinizle, dirseklerinizle ve kalçanızla yaklaşık 90º açıyla dik bir şekilde 
oturun.

•	 Monitörünüzü doğrudan karşınıza koyun ve sonra monitör ekranının en üstünü göz 
seviyenizde olacak şekilde çevirin, böylece gözleriniz biraz aşağı baksın.

•	 Fareyi klavyeye yakın tutun ve gerekirse, yazarken bileklerinizdeki basıncı azaltmak için 
bilek desteği kullanın.

•	 Masaüstü PC’nizi rahatça aydınlatılmış bir alanda kullanın ve pencereler ve doğrudan 
güneş ışığı gibi parlak kaynaklardan uzak tutun.

•	 Masaüstü PC’nizi kullanırken düzenli olarak mini molalar verin.
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USB portlarını BIOS’u kullanarak yapılandırma
BIOS Setup’dan USB 3.2 Gen 2 Type-C®, USB 3.2 Gen 1 Type-C®, USB 3.2 Gen 2, USB 3.2 Gen 1 
ve USB 2.0 portlarını devreye alabilir veya devreden çıkarabilirsiniz.

USB 3.2 Gen 2 Type-C®, USB 3.2 Gen 1 Type-C®, USB 3.2 Gen 2, USB 3.2 Gen 1 ve USB 2.0 
portlarını devre dışı bırakmak veya etkinleştirmek için:

1.	 Başlangıçta BIOS Setup’a girmek için <Delete> tuşuna basın.

2.	 Gelişmiş Moda girmek için BIOS Kurulumu EZ Modu ekranında <F7> tuşuna 
basın. Gelişmiş Mod ekranında, Advanced (Gelişmiş) > USB Configuration (USB 
Yapılandırması) > USB Single Port Control (USB Tek Bağlantı Noktası Kontrolü).

3.	 Devreye almak veya devreden çıkarmak istediğiniz USB portuna seçin.

4.	 Seçilen USB portunu devreye almak veya devreden çıkarmak için <Enter> tuşuna basın.

5.	 Yapılan değişiklikleri kaydetmek için Exit (Çık) üzerine tıklayın ve Save Changes & Reset 
(Değişiklikleri Kaydet ve Sıfırla) seçeneğini belirleyin.

NOT:	 USB portlarının yerleri için Bölüm 1’e bakınız.
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BIOS’u kullanırken HDD güvenlik ayarını yapılandırma
HDD’nizi korumak için BIOS ayarındaki bir parolayı ayarlayabilirsiniz.

BIOS Ayarında HDD’nizde bir parola ayarlamak için:

1.	 Başlangıçta BIOS Setup’a girmek için <Delete> tuşuna basın.

2.	 Gelişmiş Moda girmek için BIOS Kurulumu EZ Modu ekranında <F7> tuşuna basın. 
Gelişmiş Mod ekranından Main (Ana) menüsüne ve seçilen HDD'ye tıklayarak HDD 
Parola ekranını açın.

3.	 Set Master Password (Ana Şifreyi Ayarla) öğesini seçin ve <Enter> üzerine basın.

4.	 Create New Password (Yeni Parola Oluştur) kutusundan, bir parola girin, ardından 
<Enter> üzerine basın.

5.	 İstendiğinde parolayı onaylayın.

6. 	 Set User Password (Kullanıcı Parolasını Ayarla) öğesini seçin ve <Enter> üzerine basın.

7. 	 Kullanıcı Şifresini ayarlamak için 4. ve 5. adımları izleyin.

8.	 Yapılan değişiklikleri kaydetmek için Exit (Çık) üzerine tıklayın ve Save Changes & Reset 
(Değişiklikleri Kaydet ve Sıfırla) seçeneğini belirleyin.

NOT:	 İşletim Sistemine gireceğinizde gerektiğinden bu parolayı bir yere not edin.

BIOS Ayarındaki HDD'nizden parolayı değiştirmek için:

1.	 HDD Parola ekranını açmak için önceki ekranda adım 1 ve 2’yi izleyin. 

2.	 Set Master Password (Ana Şifreyi Ayarla) öğesini seçin ve <Enter> üzerine basın.

3.	 Enter Current Password (Mevcut Parolayı Gir) kutusundan, mevcut parolayı girin, 
ardından <Enter> üzerine basın.

4.	 Create New Password (Yeni Parola Oluştur) kutusundan, yeni bir parola girin, ardından 
<Enter> üzerine basın.
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5.	 İstendiğinde parolayı onaylayın.

6.	 Yapılan değişiklikleri kaydetmek için Exit (Çık) üzerine tıklayın ve Save Changes & Reset 
(Değişiklikleri Kaydet ve Sıfırla) seçeneğini belirleyin.

Kullanıcı parolasını temizlemek için, bir kullanıcı parolasını değiştirirken yaptığınız gibi aynı 
adımları izleyin, fakat parola oluşturmanız/onaylamanız istendiğinde <Enter> tuşuna basın. 
Parolayı temizledikten sonra, ekranın en üstündeki Set User Password (Kullanıcı Parolasını 
Ayarla) öğesi Not Installed (Kurulu Değil) görünür.

BIOS kullanarak Klavye/Fareyi Yapılandırma (yalnızca seçili 
modellerde)
Bilgisayarınızı bir klavye veya fare ile uyandırabilirsiniz. Bu özelliği BIOS Kurulumundan 
etkinleştirebilirsiniz.

Bir klavye veya farenin bilgisayarınızı uyandırmasına izin vermek için:

1.	 Bilgisayarı yeniden başlatın. ASUS logosu göründüğünde, BIOS Kurulumuna girmek için 
<Delete> tuşuna basın.

2.	 Gelişmiş Moda girmek için BIOS Kurulumu EZ Modu ekranında <F7> tuşuna basın. 
Gelişmiş Mod ekranında, Advanced (Gelişmiş).

3.	 Git Advanced Power Management (Gelişmiş Güç Yönetimi) > ErP Support (ErP 
Desteğini) / ErP Ready (ErP Hazır), ardından Disable (Devre Dışı Bırak) veya Enable 
(S5) (Etkinleştir (S5)) öğesini seçin. 

4.	 Git Advanced Power Management (Gelişmiş Güç Yönetimi) > Power On By USB 
Keyboard/Mouse (USB Klavye/Fareyle Açma), ardından Enable (Etkinleştir) öğesini 
seçin.

5.	 Yapılan değişiklikleri kaydetmek için Exit (Çık) üzerine tıklayın ve Save Changes & Reset 
(Değişiklikleri Kaydet ve Sıfırla) seçeneğini belirleyin.

Armoury Crate'in Kullanılması
Armoury Crate, masaüstü bilgisayarınız için sürücüleri ve uygulamaları indirmenize ve 
güncellemenize, cihazlarınız için aydınlatma efektlerini özelleştirmenize ve diğer gelişmiş 
özelliklere erişmenize olanak tanıyan bir yazılım merkezidir.

NOT:	 Varsayılan aydınlatma parlaklığı orta düzeye ayarlanmıştır. Parlaklık ve diğer aydınlatma 
ayarlarını, tercihlerinize göre uyarlamak için Armoury Crate üzerinden düzenleyebilirsiniz.
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Bölüm 4
Internet’e bağlanma

Kablolu bağlantı
Bilgisayarınızı bir DSL/kablolu modeme veya bir yerel ağa (LAN) bağlamak için bir RJ-45 
kablosu kullanın.

DSL/kablolu modem yoluyla bağlanma
DSL/kablolu modem yoluyla bağlanmak için:

1.	 DSL/Kablolu modeminizi ayarlayın.

NOT:	 DSL/kablolu modeminizle birlikte gelen belgelere bakın.

2.	 RJ-45 kablosunun bir ucunu bilgisayarınızın arka panelindeki LAN (RJ-45) bağlantı 
noktasına ve diğer ucunu bir DSL/kablolu modeme bağlayın.

TM700TZ/TM700TZC
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T700TL/T700TLC

3.	 DSL/Kablolu modemi ve bilgisayarınızı açın.

4.	 Gerekli Internet bağlantısı ayarlarını yapılandırın.

NOTLAR:

•	 Internet bağlantınızı ayarlamak konusunda ayrıntılar veya yardım için ağ yöneticinizle iletişime 
geçin.

•	 Ayrıntılı bilgi için, Configuring a dynamic IP/PPPoE network connection (Dinamik IP/PPPoE 
ağ bağlantısını yapılandırma) veya Configuring a static IP network connection (Statik IP ağ 
bağlantısını yapılandırma) bölümlerine bakın.
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Yerel ağ (LAN) yoluyla bağlanma
LAN yoluyla bağlanmak için:

1.	 RJ-45 kablosunun bir ucunu bilgisayarınızın arka panelindeki LAN (RJ-45) bağlantı 
noktasına ve diğer ucunu LAN’ınıza bağlayın.

TM700TZ/TM700TZC

T700TL/T700TLC

2.	 Bilgisayarınızı açın.

3.	 Gerekli Internet bağlantısı ayarlarını yapılandırın.

NOTLAR:

•	 Internet bağlantınızı ayarlamak konusunda ayrıntılar veya yardım için ağ yöneticinizle iletişime 
geçin.

•	 Ayrıntılı bilgi için, Configuring a dynamic IP/PPPoE network connection (Dinamik IP/PPPoE 
ağ bağlantısını yapılandırma) veya Configuring a static IP network connection (Statik IP ağ 
bağlantısını yapılandırma) bölümlerine bakın.



64

Dinamik IP/PPPoE ağ bağlantısını yapılandırma
Dşnamik IP/PPPoE ağ bağlantısını yapılandırmak için:
1.	 Aşağıdaki yollardan biriyle Network and Sharing Center (Ağ ve Paylaşım Merkezi) 

öğesini başlatın:

	 a)	� Görev çubuğundan simgesine sağ tıklayıp   ve ardındanOpen Network and 
Sharing Center (Ağ ve Paylaşım Merkezini Aç) öğesine tıklayın.

	 b)	� Başlat menüsünden Settings (Ayarlar) > Network & Internet (Ağ ve Internet) 
> Ethernet > Network and Sharing Center (Ağ ve Paylaşım Merkezi) öğesine 
tıklayın.

2.	 Open Network and Sharing Center (Ağ ve Paylaşım Merkezini Aç) ekranında Change 
Adapter settings (Adaptör ayarlarını değiştir) öğesine tıklayın.

3.	 LAN’ınıza sağ tıklayın ve Properties (Özellikler)’i seçin.

4.	 Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet Protokolü Sürümü 4 (TCP/IPv4)) 
üzerine tıklayın ve Properties (Özellikler) öğesine tıklayın.

5.	 Obtain an IP address automatically (Otomatik olarak bir IP adresi al) üzerine tıklayın ve 
OK (TAMAM)’a tıklayın.

NOT:	 PPPoE bağlantısını kullanıyorsanız sonraki adımlara devam edin.
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6.	 Network and Sharing Center (Ağ ve Paylaşım Merkezi)’ne geri dönün ve daha sonra Set 
up a new connection or network (Yeni bir bağlantı veya ağ kur)’a tıklayın.

7.	 Connect to the Internet (Internet’e Bağlan)’ı seçin ve Next (İleri)’ye tıklayın.

8.	 Broadband (Geniş bant) (PPPoE) seçin ve Next (İleri)’ye tıklayın.

9.	 Kurulumu tamamlamak için sonraki ekranda verilen talimatları izleyin.
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Statik bir IP ağ bağlantısını yapılandırma

Statik bir IP ağ bağlantısını yapılandırmak için:

1.	 Önceki Bölümünde Adım 1- 4 Arasını Yineleyin.

2	 Use the following IP address (Aşağıdaki IP adresini kullan)’a tıklayın.

3.	 Hizmet sağlayıcınızdan öğreneceğiniz IP adresini, Alt ağ maskesini ve Ağ Geçidini girin.

4.	 Gerekirse, tercih edilen DNS sunucusu adresini ve alternatif adresi girin.

5.	 Tamamladığınızda, OK (TAMAM)’a tıklayın.
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Wi-Fi hareketli anten montajı (sadece TM700TZ/TM700TZC 
için)
ASUS Wi-Fi hareketli antenini kurma
Birlikte verilen ASUS Wi-Fi hareketli anten konektörünü kasanın arkasındaki Wi-Fi bağlantı 
noktalarına bağlayın.

ÖNEMLİ:

•	 ASUS Wi-Fi hareketli antenin, ASUS ağ kartındaki Wi-Fi portlarına güvenli bir şekilde 
takıldığından emin olun.

•	 Antenin insanlardan en az 20 cm uzakta olduğundan emin olun.

•	 En iyi kablosuz performansı için antenleri masaüstü bilgisayarınızın üstüne yerleştirin.

•	 Masaüstü bilgisayarınızda 1x1 ağ kartı varsa, bu ağ kartına bağlı ASUS 2x2 çift bant Wi-Fi anteni 
1x1 modunda çalışır.

NOT:	 Yukarıdaki resim yalnızca referans olması içindir. G/Ç bağlantı noktası düzeni modellere göre 
değişiklik gösterebilir, ancak Wi-Fi hareketli anten kurulum prosedürü tüm modeller için aynıdır.
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Bölüm 5
ASUS Business Manager’ı Kullanma

ASUS Business Manager
ASUS Manager, ASUS bilgisayarınızı özelleştirmeye ve korumaya yönelik bir araçlar kümesi 
sağlar. Ayrıntılı bilgi için, lütfen https://www.asus.com/support/FAQ/1042634/ kısmına bakın.

NOT:	 URL haber verilmeksizin değiştirilebilir.

https://www.asus.com/support/FAQ/1042634/
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Bölüm 6
Sorun giderme

Sorun giderme
Bu bölüm karşılaşabileceğiniz bazı sorunları ve olası çözümlerini sunmaktadır. 

?	 Bilgisayarım açılmıyor ve ön paneldeki güç LED’i yanmıyor.
•	 Bilgisayarınızın düzgün şekilde bağlı olduğunu kontrol edin.

•	 Duvar prizinin çalıştığını kontrol edin.

•	 Güç Kaynağı Ünitesinin açık olduğunu kontrol edin. Bölüm 1’teki Bilgisayarınızı 
AÇMA kısmına bakın.

?	 Bilgisayarım kilitleniyor.
•	 Yanıt vermeyen programları kapatmak için aşağıdakini yapın:

1.	 Klavyedeki <Alt> + <Ctrl> + <Delete> tuşlarına aynı anda basın, sonra Task 
Manager (Görev Başlat)’ı tıklatın.

2.	 Yanıt vermeyen programı seçip End Task (Görevi Sonlandır) düğmesine tıklayın.

•	 Klavye yanıt vermiyorsa. Bilgisayar kapanana kadar kasanızdaki Güç düğmesine 
basılı tutun. Sonra açmak için Güç düğmesine basın.

?	 ASUS WLAN Kartını (yalnızca seçili modellerde) kullanarak kablosuz bir ağa 
bağlanamıyorum?
•	 Bağlanmak istediğiniz kablosuz ağ için doğru ağ güvenlik anahtarını girdiğinizden 

emin olun.

•	 Harici antenleri (isteğe bağlı) ASUS WLAN Kartındaki anten konektörlerine bağlayın 
ve en iyi kablosuz performans için antenleri bilgisayarınızın en üstüne yerleştirin.

?	 M.2 Wi-Fi kartı/M.2 SSD modülünü M.2 yuvasına takamıyorum.
Anakart üzerindeki baskıyı takip ettiğinizden emin olun ve M.2 Wi-Fi kartı/M.2 SSD 
modülünü uygun M.2 yuvasına takın.

?	 Sayı tuş takımındaki ok tuşları çalışmıyor. 
Num Lock LED’inin kapalı olduğunu kontrol edin. Num Lock LED’i açıkken, sayı tuş 
takımındaki tuşlar yalnızca sayı girmek için kullanılırlar. Sayı tuş takımında ok tuşlarını 
kullanmak istiyorsanız LED’i kapatmak için Num Lock tuşuna basın.
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?	 Monitörde görüntü yok.
•	 Monitörün açık olduğunu kontrol edin.

•	 Monitörünüzün düzgün bir şekilde bilgisayarınızın video çıkış bağlantı noktasına 
bağlandığından emin olun.

•	 Bilgisayarınız ayrı bir grafik kartıyla geldiyse, monitörünüzü ayrı grafik kartındaki bir 
video çıkışı bağlantı noktasına bağladığınızdan emin olun.

•	 Monitör video konektöründeki pinlerin eğilmediğini kontrol edin. Eğilmiş pinler 
görürseniz, monitör video konektörü kablosunu değiştirin.

•	 Monitörünüzün bir güç kaynağına düzgün şekilde takıldığını kontrol edin.

•	 Daha fazla sorun giderme bilgisi için monitörünüzle birlikte gelen belgelere bakın.

?	 Birden çok monitör kullanırken, yalnızca bir monitörde görüntü var.
•	 Her iki monitörün de açık olduğundan emin olun.

•	 POST sırasında, yalnızca VGA bağlantı noktasına bağlı olan monitörde görüntü olur. 
Çift ekran işlevi yalnızca Windows altında çalışır.

•	 Bir grafik kartı bilgisayarınıza takıldığında, grafik kartının çıkış bağlantı noktasındaki 
monitörleri bağladığınızdan emin olun.

•	 Birden çok ekran ayarını doğru olduğunu kontrol edin.

?	 Bilgisayarım USB depolama aygıtımı algılayamıyor.
•	 USB depolama aygıtınızı bilgisayarınıza ilk bağladığınızda, Windows® otomatik olarak 

onun için bir sürücü yükler. Biraz bekleyin ve USB depolama aygıtının algılandığını 
kontrol etmek için Bilgisayarım’a gidin.

•	 USB depolama aygıtınızın bozuk ve yanlış çalışıp çalışmadığını test etmek için USB 
depolama aygıtınızı başka bir bilgisayara bağlayın.

?	 Kişisel dosyalarımı veya verilerimi etkilemeden bilgisayarımın sistem 
ayarlarını geri yüklemek veya değişiklikleri geri almak istiyorum.
Belgeler veya fotoğraflar gibi kişisel verilerinizi etkilemeden bilgisayarınızın sistem 
ayarlarını geri yüklemek veya değişiklikleri geri almak için Windows® 11 Refresh your 
PC without affecting your files (Bilgisayarınızı dosyalarınız etkilenmeden yenileyin) 
kurtarma seçeneğini kullanabilirsiniz. Bu kurtarma seçeneğini kullanmak için, Start 
(Başlat) menüsünden Settings (Ayarlar) > Update & recovery (Güncelle ve kurtar) > 
Recovery (Kurtar) sekmesine tıklayın, Refresh your PC without affecting your files 
(Bilgisayarınızı dosyalarınız etkilenmeden yenileyin) seçeneğini seçin ve Get Started 
(Başlat) üzerine tıklayın.

?	 HDTV’deki resim bozuk.
•	 Monitörünüzün ve HDTV’nizin farklı çözünürlükleri nedeniyle oluşabilir. Ekran 

çözünürlüğünü HDTV’nize uyacak şekilde ayarlayın. Ekran çözünürlüğünü 
değiştirmek için:

•	 Start (Başlat) menüsünden Settings (Ayarlar) > System (Sistem) > Display (Ekran) 
öğesine tıklayın.
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?	 Hoparlörlerimden ses çıkmıyor. 
•	 Hoparlörlerinizi ön paneldeki veya arka paneldeki Hat çıkış bağlantı noktasına (açık 

yeşil) bağladığınızdan emin olun.

•	 Hoparlörünüzün bir elektrik kaynağına bağlı olduğu ve açık olduğunu kontrol edin.

•	 Hoparlörünüzün ses düzeyini ayarlayın.

•	 Bilgisayarınızın sistem seslerinin Sessiz modda olmadığından emin olun.

•	 Sessiz ise ses düzeyi simgesi  olarak görüntülenir. Sistem seslerini 
etkinleştirmek için, Windows® bildirim alanında  öğesini tıklatın, sonra  
öğesini tıklatın.

•	 Sessiz değilse,  öğesini tıklatın  ve ses düzeyini ayarlamak için kaydırıcıyı 
sürükleyin.

•	 Hoparlörlerin düzgün çalıştığını test etmek için hoparlörlerinizi başka bir bilgisayara 
bağlayın.
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Güç
Sorun Olası Neden İşlem

Güç yok (Güç 
göstergesi 
kapalı)

Güç voltajı yanlıştır

•   �Bilgisayarınızın güç voltajını 
bölgenizin güç gereksinimlerine 
uyacak şekilde değiştirin.

•   �Voltaj ayarlarını yapın. Güç 
kablosunun prizden çıkık 
olduğundan emin olun.

Bilgisayarınız açık değildir.
Bilgisayarınızın açılmasını sağlamak 
için ön paneldeki güç düğmesine 
basın.

Bilgisayarınızın güç 
kablosu düzgün 
bağlanmamıştır.

•   �Güç kablosunun düzgün 
bağlandığından emin olun.

•   �Başka bir uyumlu güç kablosu 
kullanın.

PSU (Güç kaynağı ünitesi) 
sorunları

Bilgisayarınıza başka bir PSU kurmak 
için ASUS Servis Merkezi ile temasa 
geçiniz.

Görüntüle
Sorun Olası Neden İşlem

Bilgisayarı 
açtıktan sonra 
ekran çıkışı yok 
(Siyah ekran)

Sinyal kablosu 
bilgisayarınızda doğru VGA 
bağlantı noktasına bağlı 
değildir. 

•   �Sinyal kablosunu doğru ekran 
bağlantı noktasına bağlayın 
(kartta VGA veya ayrı VGA bağlantı 
noktası). 

•   �Ayrı bir VGA kartı kullanıyorsanız, 
sinyal kablosunu ayrı VGA bağlantı 
noktasına bağlayın.

Sinyal kablosu sorunları Başka bir monitöre bağlamaya çalışın.
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LAN
Sorun Olası Neden İşlem

Internet’e 
erişilemiyor

LAN kablosu bağlı değil. LAN kablosunu bilgisayarınıza 
bağlayın.

LAN kablosu sorunları

LAN LED’inin açık olduğundan emin 
olun. Değilse, başka bir LAN kablosu 
deneyin. Hala çalışmıyorsa, ASUS 
servis merkezine başvurun.

Bilgisayarınız bir 
yönlendiriciye veya huba 
düzgün bağlanmamıştır.

Bilgisayarınızın bir yönlendirici veya 
huba düzgün bağlandığından emin 
olun.

Ağ ayarları Doğru LAN ayarları için Internet Servis 
Sağlayıcınıza (ISS) başvurun.

Anti-virüs yazılımının neden 
olduğu sorunlar Anti-virüs yazılımını kapatın.

Sürücü sorunları LAN sürücüsünü yeniden yükleyin

Ses
Sorun Olası Neden İşlem

Ses Yok

Hoparlör veya kulaklık 
yanlış bağlantı noktasına 
bağlı.

•   �Doğru bağlantı noktası için 
bilgisayarınızın kullanıcı kılavuzuna 
başvurun.

•   �Hoparlörle bilgisayarınızın 
bağlantısını kesin ve yeniden 
bağlayın.

Hoparlör veya kulaklık 
çalışmıyor.

Başka bir hoparlör veya kulaklık 
kullanmayı deneyin.

Ön ve arka ses bağlantı 
noktaları çalışmıyor.

Hem ön hem de arka ses bağlantı 
noktalarını kullanın. Bir bağlantı 
noktası başarısız olduğunda, bağlantı 
noktasının çok kanala ayarlandığını 
kontrol edin. 

Sürücü sorunları Ses sürücüsünü yeniden yükleyin
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Sistem
Sorun Olası Neden İşlem

Sistem hızı çok 
yavaş

Çok fazla program 
çalışıyordur. Programlardan bazılarını kapatın.

Bilgisayar virüsü saldırısı

•   �Virüsleri taramak ve bilgisayarınızı 
onarmak için bir anti-virüs yazılımı 
kullanın.

•   �İşletim sistemini yeniden yükleyin.

Sistem sık sık 
kilitleniyor veya 
donuyor.

Sabit disk sürücü hatası

•   �Zarar gören sabit disk sürücüsünü 
ASUS Servis Merkezi’ne servise 
gönderin.

•   �Yeni bir sabit disk sürücüsü ile 
değiştirin.

Bellek modülü sorunları

•   �Uyumlu bellek modülleri ile 
değiştirin.

•   �Taktığınız ekstra bellek modüllerini 
çıkarın, sonra yeniden deneyin.

•   �Yardım almak için ASUS Servis 
Merkezi ile temasa geçin.

Bilgisayarınız için yeterli 
havalandırma yok.

Bilgisayarınızı daha iyi hava akışı olan 
bir alana taşıyın.

Uyumsuz yazılımlar yüklü. İS’yi yeniden yükleyin ve uyumlu 
yazılımları yeniden yükleyin.

Sistem 
önyükleme 
yapmıyor

PCIEX16_1’de grafik kartı 
ve depolama aygıtı dışında 
bir genişletme kartı takılı.

Bu genişletme kartını başka herhangi 
bir PCIe yuvasına takın ve sistemi 
yeniden başlatın.
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CPU
Sorun Olası Neden İşlem

Bilgisayarı 
açtıktan hemen 
sonra çok gürültü 
oluyor.

Bilgisayarınız 
önyüklüyordur.

Bu normaldir. Bilgisayar açılırken fan 
tam hızda çalışır. Fan İS’ye girdikten 
sonra yavaşlar.

BIOS ayarları değişmiştir. BIOS’u varsayılan ayarlarına geri 
yükleyin.

Eski BIOS sürümü

BIOS’u en son sürüme güncelleyin. 
En son BIOS sürümlerini indirmek 
için https://www.asus.com/support/ 
adresindeki ASUS Destek sitesini 
ziyaret edin.

Bilgisayar 
kullanılırken çok 
gürültülü.

CPU fanı çıkarılmıştır. Uyumlu veya ASUS’un önerdiği bir 
CPU fanı kullandığınızdan emin olun.

Bilgisayar için yeterli 
havalandırma yoktur.

Bilgisayarınızın iyi hava akışı olan bir 
alanda çalıştığından emin olun.

Sistem sıcaklığı çok 
yüksektir.

•   �BIOS’u güncelleyin. 
•   �Anakartı nasıl yükleyeceğinizi 

biliyorsanız, kasanın içindeki alanı 
temizlemeye çalışın.

•   �Yardım almak için ASUS Servis 
Merkezi ile temasa geçin.

NOT:	 Sorun devam ederse, Masaüstü PC’nin garanti kartına bakın ve ASUS Servis Merkezi’ne 
başvurun. Servis merkezi bilgileri için https://www.asus.com/support adresindeki ASUS Destek 
sitesini ziyaret edin.

https://www.asus.com/tr/support/
https://www.asus.com/tr/support/
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WinRE'de MyASUS
Bu masaüstü modeli, bellek, depolama, USB cihazlarını teşhis etmek ve ASUS Kurtarma 
işlemlerini gerçekleştirmek için yalnızca Windows Kurtarma Ortamı'nda (WinRE) MyASUS'u 
destekler.

WinRE'ye Nasıl Erişilir
WinRE'ye girmek için aşağıdaki yöntemlerden birini kullanın:

1.	 Başlat Start menu (Menüsünü açın), Güç Power (Düğmesine) tıklayın, Shift (Tuşunu) 
basılı tutun ve Restart (Yeniden Başlat)' ıseçin.

2.	 Settings (Ayarlar) > Recovery (Kurtarma) bölümüne gidin ve Advanced Startup 
(Gelişmiş Başlangıç)altında yer alan Restart now (Şimdi yeniden başlat) öğesini seçin.

NOTLAR:

•	 MyASUS'u manuel olarak yüklemeyin: Bu masaüstü modeli, standart uygulamada bulunan 
tanılama araçlarını desteklemez. Manuel kurulum ayrıca sistemin özel BIOS'unu da üzerine 
yazabilir.

•	 BIOS güncellemesi gerekiyorsa, lütfen uygun sürümü doğrudan ASUS Resmi Destek sitesinden 
https://www.asus.com/support adresinden indirin.
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Ekler
Windows® ile çalışma

İlk Defa Çalıştırmak
Bilgisayarınızı ilk kez başlattığınızda, Windows® işletim sisteminizi yapılandırmanızda size 
yol gösterecek bir dizi ekran görünür. Aşağıdaki temel öğeleri yapılandırmak için ekrandaki 
talimatları takip edin:

•	 Kişiselleştirme

•	 Bağlanın

•	 Ayarlar

•	 Hesabınız
Temel öğeleri yapılandırdıktan sonra, Windows® uygulamalarınızı ve tercih ettiğiniz ayarları 
yüklemeye devam eder. Kurulum işlemi sırasında bilgisayarınızın açık olduğundan emin olun. 
Kurulum işlemi tamamlandığında, Masaüstü görünür.

NOT:	 Bu bölümdeki ekran görüntüleri yalnızca referans amaçlıdır.

Başlat menüsü
Başlat menüsü, bilgisayarınızın programlarına, Windows® uygulamalarına, klasörlerine 
ve ayarlarına giden ana ağ geçididir. Bu yaygın etkinlikleri yapmak için Başlat menüsünü 
kullanabilirsiniz:

•	 Programları veya Windows® uygulamalarını başlatma

•	 Sık kullanılan programları veya Windows® uygulamalarını açın

•	 Bilgisayar ayarlarını yapın

•	 Windows® işletim sistemiyle ilgili yardım alın

•	 Bilgisayarınızı kapatın

•	 Windows® oturumunu kapatın veya farklı bir kullanıcı hesabına geçin

Başlat menüsünü başlatma
Başlat menüsünü iki yolla başlatabilirsiniz:
•	 Fare işaretçinizi masaüstünüzdeki Başlat simgesinin üzerine getirin ve tıklayın.

•	 Klavyenizde Windows®  tuşuna  basın.

Başlat menüsünden programları açma
Başlat menüsünün en yaygın kullanımlarından biri, Bilgisayarınızda yüklü olan programları 
açmaktır. Programları iki şekilde açabilirsiniz:
•	 Fare işaretçinizi programın üzerine getirin ve başlatmak için tıklayın.

•	 Programlar arasında gezinmek için ok tuşlarını kullanın. Başlatmak için  tuşuna 
basın.



78

Windows® uygulamaları

NOT:	 Bazı Windows® uygulamaları, tam olarak başlatılmadan önce Microsoft hesabınızda oturum 
açılmasını gerektirir.

Başlat menüsünden Windows® Başlat uygulamaları
Windows® uygulamaları iki yolla başlatabilirsiniz:
•	 Fare imlecinizi uygulamanın üzerine getirin ve ardından başlatmak için tıklayın.

•	 Uygulamalara göz atmak için ok tuşlarını kullanın. Bir uygulamayı başlatmak için  
tuşuna basın.

Kablosuz ağlara bağlanma
Wi-Fi
Bilgisayarınızın Wi-Fi bağlantısını kullanarak e-postalara erişin, İnternette gezinin ve sosyal ağ 
siteleri aracılığıyla uygulamaları paylaşın.

Wi-Fi’ye bağlanıyor
Aşağıdaki adımları kullanarak bilgisayarınızı bir Wi-Fi ağına bağlayın:

1.	 Wi-Fi’yi etkinleştirmek için görev çubuğundaki Wi-Fi simgesine tıklayın/dokunun.

2.	 Kullanılabilir Wi-Fi bağlantıları listesinden bir erişim noktası seçin.

3.	 Ağ bağlantısını başlatmak için Connect (Bağlan’ı) seçin.

NOT:	 Wi-Fi bağlantısını etkinleştirmek için bir güvenlik anahtarı girmeniz istenebilir.

Bluetooth
Diğer Bluetooth özellikli aygıtlarla kablosuz veri aktarımını kolaylaştırmak için Bluetooth’u 
kullanın.

Diğer Bluetooth özellikli aygıtlarla eşleştirme
Veri aktarımlarını etkinleştirmek için bilgisayarınızı Bluetooth özellikli diğer aygıtlarla 
eşleştirmeniz gerekir. Aşağıdaki adımları kullanarak aygıtlarınızı bağlayın:

1.	 Başlat menüsünden Settings (Ayarlar’ı) başlatın.

2.	 Bluetooth özellikli cihazları aramak için Devices (Aygıtlar) > Bluetooth’u seçin. 
(Windows® 10 için)

	 Bluetooth özellikli aygıtları aramak için Bluetooth & devices (Bluetooth ve aygıtlar) > 
Add device (Aygıt ekle’yi seçin).  
(Windows® 11 için)

3.	 Bilgisayarınızı aygıtla eşleştirmek için listeden bir aygıt seçin.

NOT:	 Bazı Bluetooth özellikli aygıtlarda, bilgisayarınızın parolasını girmeniz istenebilir.
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Kablolu ağlara bağlanıyor
Bilgisayarınızın LAN bağlantı noktasını kullanarak yerel alan ağları ve geniş bant İnternet 
bağlantısı gibi kablolu ağlara da bağlanabilirsiniz.

NOT:	 Ayrıntılar için İnternet Servis Sağlayıcınıza (ISS) veya internet bağlantınızı kurma konusunda 
yardım için ağ yöneticinize başvurun.

Bilgisayarınızı kapatıyor
Aşağıdaki işlemlerden birini yaparak bilgisayarınızı kapatabilirsiniz:

•	 Başlat menüsünü başlatın, güç simgesini seçin ve ardından normal bir kapatma 
yapmak için Shut down (Kapat’ı) seçin.

Oturum açma ekranından güç simgesini seçin ve ardından Shut down (Kapat’ı) 
seçin.

•	 Windows’u Kapat’ı başlatmak için    tuşuna basın. Açılır listeden Shut 
down (Kapat’ı) ve ardından OK (TAMAM’ı) seçin.

Bilgisayarınız tepkisiz hale gelirse, bilgisayarınız kapanana kadar güç düğmesini en 
az dört (4) saniye basılı.

Hızlı başlatma etkinken bilgisayarınızı Kapalı moda geçirme
Hızlı başlatma etkinken bilgisayarınızı Kapalı moda alabilirsiniz:
Arama çubuğunda Control Panel (Denetim Masası)’na girin ve açın (Görünüm: Kategori), 
Hardware and Sound (Donanım ve Ses)’i seçin > Power Options (Güç Seçenekleri) > Choose 
what the power button does (Güç düğmesinin ne yapacağını) seçin seçeneğine gidin, Change 
settings that are currently unavailable (Şu anda kullanılamayan ayarları değiştire) tıklayın, 
Turn on fast startup (recommended) (Hızlı başlatmayı aç (önerilen)) seçeneğini işaretleyin 
ve Save changes (Değişiklikleri kaydet) seçeneğine tıklayın.

•	 Başlat menüsünü başlatın, güç simgesini seçin ve ardından normal bir kapatma 
yapmak için Shut down (Kapat’ı) seçin.

Oturum açma ekranından güç simgesini seçin ve ardından Shut down (Kapat’ı) 
seçin.

•	 Windows’u Kapat’ı başlatmak için    tuşuna basın. Açılır listeden Shut 
down (Kapat’ı) ve ardından OK (TAMAM’ı) seçin.

Bilgisayarınız tepkisiz hale gelirse, bilgisayarınız kapanana kadar güç düğmesini en 
az dört (4) saniye basılı.
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Bilgisayarınızı Kapalı moda/en düşük güç moduna getirme
Bilgisayarınızı aşağıdaki şekilde Kapalı moda/en düşük güç moduna getirebilirsiniz:
Arama çubuğunda Control Panel (Denetim Masası)’na girin ve açın (Görünüm: Kategori), 
Hardware and Sound (Donanım ve Ses)’i seçin > Power Options (Güç Seçenekleri) > Choose 
what the power button does (Güç düğmesinin ne yapacağını) seçin seçeneğine gidin, Change 
settings that are currently unavailable (şu anda kullanılamayan ayarları değiştire) tıklayın, 
Turn on fast startup (recommended) (hızlı başlatmayı aç (önerilen)) seçeneği seçimini iptal 
edin ve Save changes (değişiklikleri kaydet) seçeneğine tıklayın.

•	 Başlat menüsünü başlatın, güç simgesini seçin ve ardından normal bir kapatma 
yapmak için Shut down (Kapat’ı) seçin.

Oturum açma ekranından güç simgesini seçin ve ardından Shut down (Kapat’ı) 
seçin.

•	 Windows’u Kapat’ı başlatmak için    tuşuna basın. Açılır listeden Shut 
down (Kapat’ı) ve ardından OK (TAMAM’ı) seçin.

•	 Bilgisayarınız tepkisiz hale gelirse, bilgisayarınız kapanana kadar güç düğmesini en 
az dört (4) saniye basılı.

Bilgisayarınızı uyku moduna alma
Bilgisayarınızı iki şekilde Uyku moduna geçirebilirsiniz:

•	 Başlat menüsünü başlatın, güç simgesini seçin ve ardından bilgisayarınızı uyku 
moduna geçirmek için Sleep (Uyku) öğesini seçin.

Oturum açma ekranından güç simgesini seçin ve ardından Sleep (Uyku) öğesini 
seçin.

•	 Windows’u Kapat’ı başlatmak için    tuşuna basın. Açılır listeden Sleep 
(Uyku) ’yu seçin ve ardından OK (TAMAM’ı) seçin.

NOT:	 Güç düğmesine bir kez basarak da bilgisayarınızı Uyku moduna alabilirsiniz.
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